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Operation hours

【 2部】19:00～21:00
※20歳以上限定

※16 歳未満の方は保護者同伴
【 1部】9:00 ～18:00

営業時間  

(1) 9:00am ― 6:00pm（last admission 5：00pm)

(2) 7:00pm ― 9:00pm（last admission 8：00pm)

*For your safety, the guests under the age of 16
  must be accompanied by an adult.

*Only the guests over the age of 20 can be used.
● 年末年始を除く ● Except year-end and New Year days.

（最終入場 20:00）

（最終入場 17:00）

ご利用案内
プールエリア

Admission fee料 金

【 2部 】 20歳以上 : ￥800～
※料金はご宿泊日によって異なります。
　料金表・営業日にてご確認ください。

※特別階「ベイクラブフロア」をご予約のお客様は
　無料でご利用いただけます。

4~15歳 : ￥500 ～ / 未就学児 : 無料 the age of 4 ― 15 : 500 JPY～ / toddler : free of charge
【 1部 】 16歳以上 : ￥1,000 ～ (1) Over the age of 16 : 1,000 JPY ～

(2)Over the age of 20 : 800 JPY ～
*Admission fee may change depending on the day.

*Those guests who booked Bay Club Floor : Complimentary

Before usingご利用の前に

・プールエリア入口は 3階でございます。
   入口ドアのカードリーダーにプール専用カードを
   かざして解錠し、ご入場ください。

・混雑時はお客様の安全確保のため、入場人数を制限させて
   いただく場合がございます。
   「混雑状況」よりご確認ください。

・Please do not wear swimming suit, bathrobe, pajama and 
   slippers when you go to the Swimming Pool Area
   from your room.

・The entrance for the Swimming Pool Area is located on 3rd floor. 
   Please carry your access key card
   when you enter the Swimming Pool Area.

・For your safety, admission may be restricted depending
  on the congestion.

・ホテル館内は、客室内のバスローブ・ナイトウエア・
スリッパおよび水着でのご移動をご遠慮いただいて
おります。お着替えはプールエリア内の更衣室を
ご利用ください。
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Rental items and equipmentsレンタル品・備品

・浮き輪 ・お子様用アームヘルパー
・ドライヤー ・バスタオル
・サウナマット ・脱水機

・floats ・arm floats for children
・hair dryers ・bath towels
・Sauna mats ・Dehydrators

Noticeご利用にあたっての注意

・更衣室はプールエリア奥にございます。
濡れる恐れのあるプールサイドをお歩きいただきますので
 靴下を脱いでお越しください。

・プールに入る前やトイレご使用後は
 必ずシャワーをご利用ください。

・水着のレンタルはございません。
※お忘れの場合はホテル内での販売がないため 
       近隣のスポーツショップなどでお買い求めください。

・プールの水深は120cmのため
   お子様はアームヘルパーをご使用ください。

・プールエリア内での写真や動画撮影は
 他のお客様が写らないようご配慮ください。

・The changing room is at the end of the swimmig pool.
 You may get wet, so please take off  socks.

・Please take a shower before using the swimming pool and
 after using restroom.

・We do not provide rental swimsuits.
 *If you forgot to bring your swimsuit, Please purchase at a nearby sports shop.

・The depth of our swimming pool is 120 centimeters. 
   For the safety of the children, please wear arm floats.

・Please  be considerate to other guests
 when taking pictures and videos.

・プールサイドの椅子にタオルやお手荷物を置いての
   場所取りはご遠慮ください。

・Please do not leave your personal belongings
   and towels on the chair of the swimming poolside.

Regulations for the Swimming Pool Areaご利用規約

・オムツ・トレーニングパンツ・水遊び用パンツが
   取れていないお子様のご利用はご遠慮ください。

・入れ墨やタトゥーの露出はご遠慮ください。
 ※ラッシュガード等を着用されている場合はご利用いただけます。

・泥酔されている方のご利用はお断りしております。

・下記のお持込はご遠慮ください。
 ① 飲食物
  ※プールエリアにウォーターサーバーがございます。
 ② 浮き輪等の補助具・遊具
 ③ 客室内のタオル・バスローブ・ナイトウェア・スリッパ
  ※タオル・浮き輪・お子様用アームヘルパーの
  　レンタルがございます。

・Please refrain from using children wearing diapers
   and also swim diapers.

・Please refrain from exposing tattoos.
 *Please wear a rash guard etc with the swimsuit.

・We do not accept the use of person under the influence of alcohol.

・Please do not bring following items;
 (1) foods and beverages
  *We have some water servers at the swimming pool.
 (2) floats, toys and other items
 (3) towels, bathrobes, pajama and slippers in the guests room
  *Please feel free to use towels, floats and arm floats for children.

Regular maintenance定期点検日

定期点検日は終日プールエリアをご利用いただけません。
日程については料金表・営業日にてご確認ください。

Due to regular maintenance, the Swimming Pool Area will be closed.


